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Schallschutz-Set fir Wandscheiben ,,Cofit P

(6B Sound-absorbing set for wall mounted connection piece ”Cofit P“

Montageanleitung
Installation instructions

1 Inhalt:
- Schallschutzelement (A)
- Schallschutzhaube (B)

1 Content:
- sound-absorbing element (A)
- sound-absorbing cover (B)

4 Rohrverbindung mit Press-Werkzeug (C) erstellen.
Bitte Montageanleitungen beachten.

4 Connect pipe by means of the press fitting tool (C).
Please observe the installation instructions.

_________________________

2 Schallschutzelement montieren.
2 Mount sound-absorbing element.

5 Schallschutzhaube aufstecken.
5 Mount sound-absorbing cover.
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3 Wandscheibe befestigen.
3 Fix wall mounted connection piece..

Technische Anderungen vorbehalten.
Subject to technical modification without notice.

6 Rohrisolierung gegen Schallschutzhaube schieben und
abdichten.

6 Move pipe insulation towards sound-absorbing cover
and tighten.
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Premium Armaturen + Systeme
C ?/ Set anti-vibratoire pour raccords muraux «Cofit P»
(RUS, KoMnnekT NpoTUBOLLYMOBbLIX KOXKYXOB AnA yronbHMKoB "Cofit P”

Instructions de montage
MHCTpYKLUMA NO MOHTaXy

1 Contenu: 4 Reéaliser le raccordement du tube a I'aide de I'outil a
- élément anti-vibratoire (A) sertir (C). Respecter les instructions de montage.
- capuchon anti-vibratoire (B) 4 TPUCOEAVHUTL TPYBY C MOMOLLBIO MPECC-MHCTPYMEHTOB

1 Copepxumoe: Mpocbba cobnoaaTb MHCTPYKLMIO MO SKCMyaTaumm.

- MPOTMBOLLYMOBOW KOXYX (A)
- MPOTMBOLIYMOBOWA Yexon (B)
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2 Monter I’élément anti-vibratoire. 5 Monter le capuchon anti-vibratoire.
2 TprcoeanHUTb NPOTMBOLLYMOBOWN KOXYX. 5 HapeTb NpOTUBOLLYMOBOI Yexor.
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3 Fixer le raccord mural. 6 Pousser l'isolation du tube vers le capuchon anti-vibra-
3 TpUKPEnUTb YronbHUK K CTEHE. toire et rendre étanche.
6 MpuaBUHYTb M3ONALMIO TPYObl K NPOTMBOLLYMOBOMY
Yexsly U YNioTHUTb.
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